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Licht ist nicht mehr nur Beleuchtung: Es 
wird zu Infrastruktur, System, Sprache. Ein 
Element, das Räume ausrichtet, Funktionen 
verbindet und sich den realen Anforderungen 
moderner Umgebungen anpasst. Die neuen 
Outdoor-Lösungen von Simes mit ihren 
modularen, multifunktionalen Designs sind 
die Antwort auf die Komplexität urbaner und 
landschaftsarchitektonischer Projekte.
Shift Pro transformiert den Leuchtenmast in 
eine integrierte Plattform, die Beleuchtung, 
Sicherheit, Tonverbreitung und Konnektivität 
in einem einzigen vertikalen Element 
zusammenführt.
Any-Way optimiert die Beleuchtung von 
Fuß- und Radwegen mit hocheffizienten 
asymmetrischen Optiken und reduziert 
dadurch die Anzahl der benötigten Leuchten.
Field vereint intelligente Funktionen und 
Bewegungssensoren, um das Licht an die 
tatsächliche Raumnutzung anzupassen und 
so Nachhaltigkeit und Energiemanagement zu 
verbessern.
Pointer macht einen Schritt in 
Richtung Miniaturisierung und digitale 
Lichtkegelsteuerung und erweitert die 
Möglichkeiten der Präzisionsbeleuchtung.
Licht wird zu einem aktiven Bestandteil des 
Projekts: messbar, programmierbar und 
flexibel – entwickelt mit Blick auf visuelle 
Qualität, Energieeffizienz und anhaltende 
Beständigkeit.

Die Zukunft des Lichts neu gedacht
Faire évoluer l’avenir de l’éclairage        

L’éclairage n’est plus qu’une simple 
question de lumière : il devient synonyme 
d’infrastructure, de système et de langage. 
Un élément capable d’orienter l’espace, de 
connecter des fonctions et de s’adapter 
aux besoins réels des environnements 
contemporains. Les nouvelles solutions 
d’extérieur Simes proposent des designs 
multifonction modulaires, qui répondent à la 
complexité des projets urbains et paysagers.
Shift Pro transforme le poteau en plateforme 
intégrée où l’éclairage, la sécurité, la diffusion 
sonore et la connectivité coexistent dans un 
seul élément vertical.
Any-Way optimise l’éclairage des voies 
piétonnes et des pistes cyclables grâce à des 
optiques asymétriques à haute efficacité, en 
réduisant le nombre de luminaires requis.
Field intègre des fonctions intelligentes et 
des détecteurs de présence pour adapter 
la lumière à l’usage réel de l’espace, en 
améliorant la durabilité et la gestion de 
l’énergie.
Pointer évolue vers la miniaturisation et le 
contrôle numérique du faisceau, élargissant 
ainsi les possibilités en matière d’éclairage de 
précision.
La lumière devient un composant actif du 
projet : mesurable, programmable et flexible, 
conçu pour garantir la qualité visuelle, 
l’efficacité énergétique et la continuité à long 
terme.
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Shift Pro

POLLER Bornes 

STADTBELEUCHTUNG Aménagement urbain
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EINSTELLBARER LICHTKEGEL 
Éclairage orientable

Shift Pro ist eine Familie modularer, 
multifunktionaler Masten mit übereinander 
montierbaren Köpfen, die verschiedene 
Funktionen beinhalten können, darunter 
verstellbare LED-Strahler, Überwachungskameras, 
Lautsprecher und WLAN-Zugangspunkte. 
Die Strahler ermöglichen eine Ausrichtung mit 
maximaler Flexibilität: Die Leuchtmodule können 
um ihre eigene Achse gedreht oder umgekehrt 
montiert werden, die Optikeinheit kann um bis 
zu 90° geneigt werden.

SHIFT PRO – LEUCHTENKOPF
Shift Pro - Tête d’éclairage

ENGER LICHTKEGEL 19° 
Faisceau fin 19°

BREITER LICHTKEGEL 58° 
Faisceau large 58°

ELLIPTISCHER LICHTKEGEL 
Faisceau elliptique

Um 360° drehbarer Kopf
Tête rotative à 360°

Um 90° verstellbare Optik
Optiques réglables à 90°

Umgedrehter Kopf
(Optik nach oben ausgerichtet)
Tête retournée
(Les optiques peuvent être 
ajustées vers le haut)

Shift Pro est une gamme de poteaux multifonction 
modulaires à têtes empilables pouvant intégrer 
différentes fonctionnalités, y compris des 
projecteurs à LED ajustables, des caméras de 
surveillance, des haut-parleurs et des points 
d’accès Wi-Fi. Les spots offrent une flexibilité 
maximale en termes de orientation : les modules 
d’éclairage peuvent tourner sur leur propre 
axe ou être retournés, alors que le corps 
de l’optique peut s’incliner jusqu’à 90°.
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POLE H.3000 mm

POLE H.4000 mm

POLE H.500 mm

SHIFT PRO – MULTIFUNKTIONSKÖPFE
Shift Pro– Têtes multifonction

SHIFT PRO – ZUBEHÖR FÜR MASTEN
Shift Pro - Accessoires de poteau

Mit Shift Pro lassen sich multifunktionale Konfigurationen 
durch Kombination verschiedener Köpfe umsetzen: Strahler, 
passiver IP65-Lautsprecher, IP67-Überwachungskamera, 
ein Kopf zur Aufnahme einer externen Kamera, ein Endkopf 
für einen WLAN-Zugangspunkt oder ein Blindkopf zur 
Höhenanpassung der Produkte.

Je nach Planungsanforderungen können bis zu fünf Köpfe 
an den 3000 mm oder 4000 mm hohen Masten und bis zu 
zwei Köpfe an 500 mm hohen Masten installiert werden.

Diese Modularität macht Shift Pro zur idealen Lösung 
für Beleuchtung, Sicherheit und intelligente Steuerung in 
öffentlichen urbanen Räumen, Einkaufszentren und privaten 
Bereichen.

1. 	 Leuchtenkopf mit Strahleroptik (3 verschiedene Lichtkegel) 
	 Tête d’éclairage optique spot (3 angles de faisceau différents) 	

2. 	 Lautsprecherkopf
	 Tête de haut-parleur
	
3. 	 Kopf mit Überwachungskamera
	 Tête de caméra de sécurité
	
4. 	 Für eine Überwachungskamera vorbereiteter Kopf
	 Tête prête pour une caméra de sécurité
		
5. 	 Blindkopf
	 Tête vide
	
6. 	 Für einen WLAN-Zugangspunkt vorbereiteter Kopf
	 Tête d’extrémité prête pour un point d’accès Wi-Fi

Shift Pro permet de créer des configurations multifonction
en combinant les têtes disponibles : spot, haut-parleur 
passif IP65, caméra de sécurité IP67, tête avec un boîtier
pour une caméra externe, tête d’extrémité prête pour un 
point d’accès Wi-Fi ou tête vide pour aligner la hauteur du 
produit.
En fonction des exigences du projet, il est possible 
d’installer jusqu’à cinq têtes sur des poteaux de 3 000 mm 
ou 4 000 mm, et jusqu’à deux têtes sur le poteau de 500 
mm. Cette modularité rend le produit idéal pour l’éclairage, 
la sécurité et la gestion intelligente des espaces urbains 
publics, des centres commerciaux et des environnements 
privés.
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LAUTSPRECHER UND KAMERA

Lautsprecherkopf und Kamerakopf müssen in den 
unteren Positionen platziert werden, über ihnen 
können weitere Köpfe installiert werden. Für eine 
optimale akustische Leistung wird empfohlen, 
den Lautsprecher in der untersten Position zu 
installieren.

LICHT

Die Leuchtenköpfe können mit nach unten 
gerichtetem Strahler oder umgekehrt mit nach 
oben gerichtetem Strahler installiert werden.
Leuchtenköpfe müssen stets oberhalb 
eines möglichen Kamerakopfes oder 
Lautsprecherkopfes installiert werden.

Les têtes d’éclairage peuvent être installées 
avec le projecteur orienté vers le bas ou 
retournées avec le projecteur orienté vers le 
haut.
Si une tête de caméra ou une tête de haut-
parleur est incluse, les têtes d’éclairage doivent 
toujours être installées au-dessus.

WLAN-ZUGANGSPUNKT

Der WLAN-Kopf, falls vorgesehen, muss an der 
Mastspitze installiert werden.

ANZAHL DER KÖPFE NOMBRE DE TÊTES

Shift Pro ermöglicht die Verwendung von bis zu 5 
Köpfen. 

Shift Pro permet d’utiliser jusqu’à 5 
têtes.

HAUT-PARLEUR ET CAMÉRA

La tête de haut-parleur et la tête de caméra doivent 
être installées sur les positions inférieures et 
permettre l’installation de têtes supplémentaires 
au-dessus. Pour des performances acoustiques 
optimales, il est recommandé de placer le haut-
parleur sur la position la plus basse.

ÉCLAIRAGE

POINT D’ACCÈS WI-FI

Si nécessaire, la tête Wi-Fi doit être installée au 
sommet du poteau.

SHIFT PRO – INSTALLATIONSREGELN
Shift Pro - Règles d’installation

11 12



SHIFT PRO – ZUBEHÖR
Shift Pro - Accessoires

TRAPPE IP65 AVEC PRISE ÉLECTRIQUE

IoT ZHAGA-Sensor nicht mitgeliefert 
(im Handel erhältlich)

Trappe IP65 avec une prise électrique intégrée de type 
IT/DE 2P+T 16 A pour alimenter des appareils électriques 
en extérieur. Disponible sur demande avec d’autres prises 
électriques européennes.

DECKEL ZUR AUFNAHME DES IOT-ZHAGA-SENSORS

Der von SIMES gelieferte Deckel ermöglicht die Integration 
von IoT-ZHAGA-Sensoren, die im Handel erhältlich sind 
und über eine ZHAGA-Schnittstelle verfügen.
Hinweis: Der für den IoT-ZHAGA-Sensor vorgesehene 
Deckel kann auf allen Leuchtenköpfen montiert werden, 
mit Ausnahme des Kopfes für den WLAN-Zugangspunkt.

Le cache, fourni par SIMES, permet l’intégration de 
capteurs Zhaga IOT ready disponibles sur le marché avec 
une interface Zhaga.
Remarque : Le cache pour le capteur ZHAGA IOT READY 
peut être installé sur toutes les têtes, à l’exception de la 
tête prête pour le point d’accès Wi-Fi.

CACHE CONÇU POUR INSTALLER LE CAPTEUR 
ZHAGA IOT READY

Capteur ZHAGA IOT READY non fourni 
(disponible sur le marché)

IP65-STECKDOSE MIT KLAPPDECKEL

IP56-Steckdose mit Klappdeckel vom Typ                         
IT/DE 2P + T 16 A zur Stromversorgung elektrischer Geräte 
im Außenbereich. Auf Anfrage mit anderen europäischen 
Steckdosen erhältlich.
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S.1486 Stahlmast mit Bodenplatte Ø150 mm H.4000 mm  Poteau en fer avec bride Ø150 mm H.4000 mm

S.1487 Stahlmast mit Einbausockel Ø150 mm H.4000 mm  Poteau en fer à enterrer Ø150 mm H.4000 mm

S.2899 Mastabdeckung für Masten mit Bodenplatte oder Einbausockel  Couvercle de base de poteau pour poteaux avec bride ou à enterrer

S.1484 Stahlmast mit Bodenplatte Ø150 mm H.3000 mm  Poteau en fer avec bride Ø150 mm H.3000 mm

S.1485 Stahlmast mit Einbausockel Ø150 mm H.3000 mm  Poteau en fer à enterrer Ø150 mm H.3000 mm

S.2899 Mastabdeckung für Masten mit Bodenplatte oder Einbausockel  Couvercle de base de poteau pour poteaux avec bride ou à enterrer

S.1483 Mast Ø150 mm H.500 mm  Poteau  Ø150 mm H.500 mm

S.2009 Flansch zum Einbetonieren für Mast Ø150 mm H.500 mm Bride à fixer dans du béton pour poteau Ø150 mm H.500 mm

Hinweis: Am Mast H.500 mm können bis zu 2 Köpfe installiert werden; der Dreifachkopf von Shift Pro rotationssymmetrisch kann nicht installiert werden 
(siehe Seite 29).
Remarque : Avec le poteau H.500 mm, il est possible d’installer jusqu’à 2 têtes ; il n’est pas possible d’installer la triple tête Shift Pro rotosymétrique (voir page 29).

ZUBEHÖR FÜR MASTEN H.500 mm
Accessoire de poteau  H.500 mm

ZUBEHÖR FÜR MASTEN H.3000 mm
Accessoire de poteau  H.3000 mm

ZUBEHÖR FÜR MASTEN H.4000 mm
Accessoire de poteau  H.4000 mm

Hinweis: Am Mast H.3000 mm können bis zu 5 zusätzliche Köpfe installiert werden.
Es besteht die Möglichkeit, den Dreifachkopf von Shift Pro rotationssymmetrisch zu installieren (siehe Seite 29). 
In diesem Fall können bis zu 4 Köpfe installiert werden.
Remarque : Sur le poteau H.3000 mm, il est possible d’installer jusqu’à 5 têtes supplémentaires.
Il est possible d’installer la tête triple Shift Pro rotosymétrique (voir page 29). Dans ce cas, il est possible d’installer jusqu’à 4 têtes.

SHIFT PRO – ZUBEHÖR FÜR MASTEN
Shift Pro - Accessoires de poteau

SHIFT PRO – ZUBEHÖR FÜR MASTEN
Shift Pro - Accessoires de poteau

Hinweis: Am Mast H.4000 mm können bis zu 5 zusätzliche Köpfe installiert werden.
Es besteht die Möglichkeit, den Dreifachkopf von Shift Pro rotationssymmetrisch zu installieren (siehe Seite 29). 
In diesem Fall können bis zu 4 Köpfe installiert werden.
Remarque : Sur le poteau H.4000 mm, il est possible d’installer jusqu’à 5 têtes supplémentaires.
Il est possible d’installer la tête triple Shift Pro rotosymétrique (voir page 29). Dans ce cas, il est possible d’installer jusqu’à 4 têtes.
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S.1498

S.1496

S.1495

S.1494

CODE BEAM KELVIN FLUX POWER POWER SUPPLY DRIVER DIMMING TYPE

S.1490 H (2700K) 4018lm 27W 220-240Vac included DALI2/PUSH
S.1490 20° W (3000K) 4240lm 27W 220-240Vac included DALI2/PUSH
S.1490 N (4000K) 4292lm 27W 220-240Vac included DALI2/PUSH

S.1491 H (2700K) 4018lm 27W 220-240Vac included DALI2/PUSH
S.1491 38° W (3000K) 4240lm 27W 220-240Vac included DALI2/PUSH
S.1491 N (4000K) 4292lm 27W 220-240Vac included DALI2/PUSH

S.1492 H (2700K) 4018lm 27W 220-240Vac included DALI2/PUSH
S.1492 23°x59° W (3000K) 4240lm 27W 220-240Vac included DALI2/PUSH
S.1492 N (4000K) 4292lm 27W 220-240Vac included DALI2/PUSH

S.1497

S.1479

S.1499
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SHIFT PRO - LEUCHTENKOPF
Shift Pro - Tête d’éclairage 

ZUSAMMENSETZUNG DES CODES Composition du code

CODE Code + KELVIN + OBERFLÄCHE Finition

S.1490 H (2700K) .09 Schwarz Noir

W(3000K) .24 Anthrazitgrau Gris anthracite

N (4000K)

ALLGEMEINE FAMILIENINFORMATIONEN Informations générales d’ensemble

SCHUTZART
Indice de protection 

SCHUTZKLASSE
Classe d’isolation

MECHANISCHE BESTÄNDIGKEIT
Résistance mécanique

MATERIAL 
Matériau

IP 66	 CLASS II q IK 10 Lackiertes Aluminium Aluminium peint

FÜR EINEN WLAN-ZUGANGSPUNKT VORBEREITETER KOPF
Tête d’extrémité prête pour un point d’accès Wi-Fi

FÜR EINE ÜBERWACHUNGSKAMERA VORBEREITETER KOPF
Tête prête pour une caméra de sécurité

SHIFT PRO LEUCHTENKOPF H.500 mm
Shift Pro tête d’éclairage H.500 mm

KOPF MIT ÜBERWACHUNGSKAMERA
Tête de caméra de sécurité

BLINDKOPF
Tête vide

LAUTSPRECHERKOPF
Tête de haut-parleur

IP65-STECKDOSE MIT KLAPPDECKEL IT/DE 2P+T 16A
Trappe IP65 avec prise électrique IT/DE 2P+T 16A

DECKEL ZUR AUFNAHME DES IOT-ZHAGA-SENSORS
Cache conçu pour accueillir le capteur Zhaga IoT Ready

SHIFT PRO - MULTIFUNKTIONSKÖPFE 
Shift Pro – Têtes multifonction
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POLE H.3000/4000
 + 1 HEAD H.500

POLE H.3000/4000 
+ 1 HEAD H.1000

POLE H.500
+ 1 HEAD H.500

H.4000/5000 

H.1000

H.3500/4500

Shift Pro rotationssymmetrisch 
Shift Pro rotosymétrique 

POLLER Bornes 

STADTBELEUCHTUNG Aménagement urbain
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360°-EINZELOPTIK
Optique simple 360°

180°-EINZELOPTIK
Optique simple 180°

360°-DREIFACHOPTIK
Optique triple 360°

180°-DREIFACHOPTIK
Optique triple 180°

In der rotationssymmetrischen Ausführung verteilt Shift Pro einen 
gleichmäßigen, breiten Lichtkegel rund um den Mast. Die 360°- 
und 180°-Köpfe mit der speziellen in das zylindrische Design 
integrierten Optik gewährleisten Sehkomfort, hohe Leistung und 
eine nach unten gerichtete Lichtabstrahlung im Einklang mit den 
Vorschriften zur Vermeidung von Lichtverschmutzung.

La version rotosymétrique du modèle Shift Pro diffuse une 
lumière large et uniforme autour du poteau. Les têtes à 360° et 
180°, avec leurs optiques spéciales intégrées dans le design 
cylindrique, assurent le confort visuel, des performances élevées, 
et des émissions orientées vers le bas conformément aux 
réglementations en matière de pollution lumineuse.

SHIFT PRO ROTATIONSSYMMETRISCH – LICHTVERTEILUNG
Shift Pro rotosymétrique - Répartition de la lumière
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Die rotationssymmetrischen Köpfe 
können separat in Kombination mit drei 
Masthöhen verwendet werden: 500 
mm, 3000 mm oder 4000 mm.
Dreifachköpfe werden für 3000 
mm oder 4000 mm hohe Masten 
empfohlen.

Disponibles en configuration simple 
ou triple, avec une diffusion à 280° ou 
360°, les têtes rotosymétriques sont 
idéales pour l’éclairage de places et 
espaces publics qui nécessitent une 
grande qualité d’éclairage et un design 
raffiné.

Les têtes rotosymétriques peuvent 
être utilisées individuellement en 
combinaison avec trois hauteurs de 
poteau : 500 mm, 3000 mm 
ou 4000 mm.
Les têtes triples sont recommandées 
pour les poteaux de 3000 mm ou 
4000 mm.

1. 	
	

2. 	
	

3. 	
	

4. 	
	

	

	 Einzelbeleuchtung mit 360°-Optik
	 Tête d’éclairage simple avec optique 360°

	 Einzelbeleuchtung mit 180°-Optik
	 Tête d’éclairage simple avec optique 180°

 	 Dreifachbeleuchtung mit 360°-Optik
	 Tête d’éclairage triple avec optique 360°

 	 Dreifachbeleuchtung mit 180°-Optik
	 Tête d’éclairage triple avec optique 180°

SHIFT PRO ROTATIONSSYMMETRISCH – LEUCHTENKÖPFE
Shift Pro rotosymétrique - Têtes d’éclairage

SHIFT PRO ROTATIONSSYMMETRISCH – ZUBEHÖR FÜR MASTEN
Shift Pro rotosymétrique - Accessoires de poteau

Die rotationssymmetrischen 
Leuchtenköpfe sind in Einzel- oder 
Dreifachkonfiguration sowie mit 180°- 
oder 360°-Abstrahlung erhältlich und 
eignen sich ideal für die Beleuchtung 
von Plätzen und öffentlichen Räumen, 
die hohe Lichtqualität und ein edles 
Design erfordern.

360°

3 x 360°

180°

3 x 180°

23 24



SHIFT PRO ROTATIONSSYMMETRISCH – ZUBEHÖR
Shift Pro rotosymétrique - Accessoires

TRAPPE IP65 AVEC PRISE ÉLECTRIQUE

IoT ZHAGA-Sensor nicht mitgeliefert 
(im Handel erhältlich)

Trappe IP65 avec une prise électrique intégrée de type 
IT/DE 2P+T 16 A pour alimenter des appareils électriques 
en extérieur. Disponible sur demande avec d’autres prises 
électriques européennes.

DECKEL ZUR AUFNAHME DES IOT-ZHAGA-SENSORS

Der von SIMES gelieferte Deckel ermöglicht die Integration 
von IoT-ZHAGA-Sensoren, die im Handel erhältlich sind 
und über eine ZHAGA-Schnittstelle verfügen.
Hinweis: Der für den IoT-ZHAGA-Sensor vorgesehene 
Deckel kann auf allen Leuchtenköpfen montiert werden, 
mit Ausnahme des Kopfes für den WLAN-Zugangspunkt.

Le cache, fourni par SIMES, permet l’intégration de 
capteurs Zhaga IOT ready disponibles sur le marché avec 
une interface Zhaga.
Remarque : Le cache pour le capteur ZHAGA IOT READY 
peut être installé sur toutes les têtes, à l’exception de la 
tête prête pour le point d’accès Wi-Fi.

CACHE CONÇU POUR INSTALLER LE CAPTEUR 
ZHAGA IOT READY

Capteur ZHAGA IOT READY non fourni 
(disponible sur le marché)

IP65-STECKDOSE MIT KLAPPDECKEL

IP56-Steckdose mit Klappdeckel vom Typ                        
IT/DE 2P + T 16 A zur Stromversorgung elektrischer Geräte 
im Außenbereich. Auf Anfrage mit anderen europäischen 
Steckdosen erhältlich.
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Der einzelne Kopf mit 360°- oder 180°-Optik kann mit 
Shift-Pro-Köpfen zu einem multifunktionalen Mast 
kombiniert werden, der die rotationssymmetrische 
Beleuchtung mit den Vorteilen zusätzlicher Kopftypen 
vereint. Für die Installation wird empfohlen, den 
Einzelkopf mit 360°- oder 180°-Optik oberhalb der 
anderen Kopftypen anzuordnen.
Nur der WLAN-Kopf, falls vorgesehen, muss in der 
Endposition installiert werden, da er keine Zusatzköpfe 
unterstützt.

La tête simple avec optiques à 360° ou 180° peut être 
combinée avec les têtes Shift Pro pour créer un poteau 
multifonction qui associe un éclairage rotosymétrique 
avec les avantages des types de têtes supplémentaires. 
Pour une question d’installation, il est recommandé de 
positionner la tête optique simple à 360° ou 180° au-
dessus des autres types de tête.
Seule la tête Wi-Fi doit le cas échéant être installée en 
position finale, car elle ne prend pas en charge les têtes 
supplémentaires.

SHIFT PRO ROTATIONSSYMMETRISCH – ZUSATZKÖPFE
Shift Pro rotosymétrique - Têtes supplémentaires
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CODE BEAM KELVIN FLUX POWER POWER SUPPLY DRIVER DIMMING TYPE

S.1490 H (2700K) 1429lm 7,5W 220-240Vac included DALI2/PUSH
S.1470 180° W (3000K) 1504lm 7,5W 220-240Vac included DALI2/PUSH
S.1490 N (4000K) 1579lm 7,5W 220-240Vac included DALI2/PUSH

CODE BEAM KELVIN FLUX POWER POWER SUPPLY DRIVER DIMMING TYPE

S.1490 H (2700K) 2858lm 15W 220-240Vac included DALI2/PUSH
S.1471 360° W (3000K) 3008lm 15W 220-240Vac included DALI2/PUSH
S.1490 N (4000K) 3158lm 15W 220-240Vac included DALI2/PUSH

CODE BEAM KELVIN FLUX POWER POWER SUPPLY DRIVER DIMMING TYPE

S.1490 H (2700K) 4286lm 22,5W 220-240Vac included DALI2/PUSH
S.1475 180° W (3000K) 4512lm 22,5W 220-240Vac included DALI2/PUSH
S.1490 N (4000K) 4738lm 22,5W 220-240Vac included DALI2/PUSH

CODE BEAM KELVIN FLUX POWER POWER SUPPLY DRIVER DIMMING TYPE

S.1491 H (2700K) 8573lm 45W 220-240Vac included DALI2/PUSH
S.1476 360° W (3000K) 9024lm 45W 220-240Vac included DALI2/PUSH
S.1491 N (4000K) 9475lm 45W 220-240Vac included DALI2/PUSH
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SHIFT PRO ROTATIONSSYMMETRISCH
Shift Pro rotosymétrique

ZUSAMMENSETZUNG DES CODES Composition du code

CODE Code + KELVIN + OBERFLÄCHE Finition

S.1470 H (2700K) .09 Schwarz Noir

W(3000K) .24 Anthrazitgrau Gris anthracite

N (4000K)

ALLGEMEINE FAMILIENINFORMATIONEN Informations générales d’ensemble

SCHUTZART
Indice de protection 

SCHUTZKLASSE
Classe d’isolation

MECHANISCHE BESTÄNDIGKEIT
Résistance mécanique

MATERIAL 
Matériau

IP 66	 CLASS II q IK 10 Lackiertes Aluminium Aluminium peint

SHIFT PRO ROTATIONSSYMMETRISCH 180°-EINZELKOPF (H.500 mm)
Tête simple Shift Pro rotosymétrique 180° (H.500 mm)

SHIFT PRO ROTATIONSSYMMETRISCH 360°-EINZELKOPF (H.500 mm)
Tête simple Shift Pro rotosymétrique 360° (H.500 mm)

SHIFT PRO ROTATIONSSYMMETRISCH 180°-DREIFACHKOPF (H.1000 mm)
Tête triple Shift Pro rotosymétrique 180° (H.1000 mm)

SHIFT PRO ROTATIONSSYMMETRISCH 360°-DREIFACHKOPF (H.1000 mm)
Tête triple Shift Pro rotosymétrique 360° (H.1000 mm)

Hinweis: Diese Köpfe sind für Shift-Pro-Masten H.500 mm, H.3000 mm und H.4000 mm sowie die entsprechenden Bodenplatten 
geeignet (siehe Seite 14/15).

Am Mast H.500 mm kann 1 Zusatzkopf installiert werden (GESAMT 2 Köpfe).
An den Masten H.3000 und H.4000 können 4 Zusatzköpfe installiert werden (GESAMT 5 Köpfe).
Die Endkappe zur Aufnahme des IoT-ZHAGA-Sensors ist für alle rotationssymmetrischen Köpfe zugelassen.
Die IP65-Steckdose mit Klappdeckel für IT/DE ist nur für die Masten H.3000 mm und H.4000 mm zugelassen
(siehe zusätzliche Köpfe und Zubehör auf Seite 16/17).

Hinweis: Diese Köpfe sind für Shift-Pro-Masten H.500 mm, H.3000 mm und H.4000 mm sowie die entsprechenden Bodenplatten 
geeignet (siehe Seite 14/15).

Am Mast H.500 mm kann 1 Zusatzkopf installiert werden (GESAMT 2 Köpfe).
An den Masten H.3000 und H.4000 können 4 Zusatzköpfe installiert werden (GESAMT 5 Köpfe).
Die Endkappe zur Aufnahme des IoT-ZHAGA-Sensors ist für alle rotationssymmetrischen Köpfe zugelassen.
Die IP65-Steckdose mit Klappdeckel für IT/DE ist nur für die Masten H.3000 mm und H.4000 mm zugelassen
(siehe zusätzliche Köpfe und Zubehör auf Seite 16/17).

NB. Ces têtes sont adaptées pour les poteaux Shift Pro H.500 mm, H.3000 mm, H.4000 mm et les brides associées (voir pages 14/15).

Pour le poteau H.500 mm, il est possible d’installer 1 tête supplémentaire (TOT. 2 têtes).
Pour les poteaux H3000 et H4000, il est possible d’installer 4 têtes supplémentaires (TOT. 5 têtes).
Le cache d’extrémité conçu pour installer le capteur ZHAGA IOT READY est autorisé pour toutes les têtes rotosymétriques.
La trappe IP65 avec prise électrique IT/DE est autorisée uniquement pour les poteaux H.3000 mm et H.4000 mm
(Voir têtes supplémentaires et accessoires aux pages 16/17).

NB. Ces têtes sont adaptées pour les poteaux Shift Pro H.500 mm, H.3000 mm, H.4000 mm et les brides associées (voir pages 14/15).

Pour le poteau H.500 mm, il est possible d’installer 1 tête supplémentaire (TOT. 2 têtes).
Pour les poteaux H3000 et H4000, il est possible d’installer 4 têtes supplémentaires (TOT. 5 têtes).
Le cache d’extrémité conçu pour installer le capteur ZHAGA IOT READY est autorisé pour toutes les têtes rotosymétriques.
La trappe IP65 avec prise électrique IT/DE est autorisée uniquement pour les poteaux H.3000 mm et H.4000 mm
(Voir têtes supplémentaires et accessoires aux pages 16/17).

SHIFT PRO ROTATIONSSYMMETRISCH
Shift Pro rotosymétrique
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H.700 mm
Ø185

H.1000 mm
Ø250

L.3 m

L.1,5 m

H.1000 mm

POLLERLEUCHTE ANY-WAY – LICHTVERTEILUNG 
Borne Any-Way - Répartition de la lumière

11 m Abstand
Écartement de 11 m

Any-Way ist eine Familie von Poller- und 
Mastleuchten mit asymmetrischer Optik, die 
für die Beleuchtung von Fuß- und Radwegen 
entwickelt wurden. Any-Way projiziert Licht 
in die Tiefe, überbrückt große Distanzen 
und verringert die Anzahl der erforderlichen 
Leuchten, um Gleichmäßigkeit und Effizienz 
zu erzielen.
Das Design ist minimalistisch: ein 
zylindrischer Mast mit dezentriertem Kopf, der 
in der Version Ø185 mm eine 4-LED-Optik und 
in der Version Ø250 mm eine 8-LED-Optik 
enthält. Unterschiedliche Mastausführungen 
werden verschiedenen Planungs- und 
Gesetzesanforderungen gerecht.

Any-Way est une gamme de bornes et de 
poteaux avec des optiques asymétriques, 
conçus pour éclairer les voies piétonnes et les 
pistes cyclables. Ces modèles projettent de la 
lumière avec une grande portée, et couvrent 
de larges distances en réduisant le nombre 
d’équipements requis pour assurer uniformité 
et efficacité.
La conception est essentielle : un poteau 
cylindrique avec une tête décalée intégrant 
une optique à 4 LED pour la version Ø185 
mm et une optique à 8 LED pour la version 
Ø250 mm, associé à différentes hauteurs de 
poteaux pour respecter diverses exigences en 
termes de design et de réglementation.

Ausführung Version Bollard Ø185 H.700 mm (4LEDs) Bollard Ø250 H.1000 mm (8LEDs)

Masthöhe Hauteur de poteau H.700 mm H.1000 mm

Dimmen Variation de l’intensité 100% 100%

Lichtstrom Flux 1364 lm (350 mA) 2720 lm (350 mA)

Leistungsaufnahme Consommation électrique 10 W 19 W

Lichtausbeute Efficacité 136 lm/W 143 lm/W

Empfohlener Abstand Écartement recommandé 8/9 m 11/12 m

POLLER
Bornes
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H.3000 mm
Ø76

L.3 m

L.1,5 m

H.3500 mm
Ø60

H.2500 mm
Ø60

H.4500 mm

H.4500 mm
Ø76

MASTAUFSATZ  Ø185 mm (4 LED)
Tête de poteau  Ø185 mm (4 LEDs)

MASTAUFSATZ  Ø250 mm (8 LED)
Tête de poteau  Ø250 mm (8 LEDs)

ANY-WAY MASTAUFSATZ  - LICHTVERTEILUNG
Tête de poteau Any-Way – Répartition de la lumière

20 m in der Kategorie Lichttechnik P1
Espacement de 20 m dans la catégorie P1

Ausführung Version Pole Top Ø185 H.2500 mm (4LEDs) Pole Top Ø185 H.3500 mm (4LEDs)

Masthöhe Hauteur de poteau H.2500 mm H.3500 mm

Dimmen Variation de l’intensité 100% 100%

Lichtstrom Flux 1364 lm (350 mA) 1364 lm (350 mA)

Leistungsaufnahme Consommation électrique 10 W 10 W

Lichtausbeute Efficacité 136 lm/W 136 lm/W

Empfohlener Abstand Cat. P1 Espacement recommandé cat P1 7,8 m 7 m

Empfohlener Abstand Cat. P2 Espacement recommandé cat P2 12 m 11 m

Empfohlener Abstand Cat. P3 Espacement recommandé cat P3 16 m 14 m

Ausführung Version Pole Top Ø250 (8LEDs) Pole top Ø250 (8LEDs)

Masthöhe Hauteur du poteau H.3000 mm H.4500 mm

Dimmen Variation d’intensité 100% 100%

Lichtstrom Flux 4640 lm (700 mA) 4640 lm (700 mA)

Leistungsaufnahme Consommation électrique 36 W 36 W

Lichtausbeute Efficacité 129 lm/W 129 lm/W

Empfohlener Abstand Cat. P1 Espacement recommandé pour Cat P1 24 m 20 m

Empfohlener Abstand Cat. P2 Espacement recommandé pour Cat P2 Da dimmerare To dim 30 m
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Die Any-Way-Mastaufsatzleuchte ist in beiden 
Größen auch mit einer Optik für öffentliche 
Plätze und Parkplätze erhältlich, um das Licht 
großflächig zu verteilen.
Mit ihrer hohen Lichtleistung und der Art der 
photometrischen Lichtverteilung ergänzt sie 
die Produktfamilie um diesen spezifischen 
Anwendungsfall.

La tête de poteau Any-Way, dans les deux 
tailles, est également disponible avec des 
optiques pour les places et les parkings, 
conçues pour diffuser de la lumière sur une 
large surface.
Ses performances et sa distribution 
photométrique complètent la gamme 
Any-Way, élargissant son utilisation à ces 
applications spécifiques.

ANY-WAY MASTAUFSATZ – OPTIK FÜR PLÄTZE UND PARKPLÄTZE
Tête de poteau Any-Way – Optiques places et parkings 
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CODE BEAM KELVIN FLUX POWER POWER SUPPLY DRIVER DIMMING TYPE

S.2780 Asy long H (2700K) 1367lm 8,4W 220-240Vac included DALI2/PUSH
S.1950 Asy long W (3000K) 1440lm 8,4W 220-240Vac included DALI2/PUSH
S.2780 Asy long N (4000K) 1515lm 8,4W 220-240Vac included DALI2/PUSH

CODE BEAM KELVIN FLUX POWER POWER SUPPLY DRIVER DIMMING TYPE

S.2780 Asy long H (2700K) 2582lm 16,8W 220-240Vac included DALI2/PUSH
S.1958 Asy long W (3000K) 2720lm 16,8W 220-240Vac included DALI2/PUSH
S.2780 Asy long N (4000K) 2862lm 16,8W 220-240Vac included DALI2/PUSH

S.2780 Park optic H (2700K) 2582lm 16,8W 220-240Vac included DALI2/PUSH
S.1959 Park optic W (3000K) 2720lm 16,8W 220-240Vac included DALI2/PUSH
S.2780 Park optic N (4000K) 2862lm 16,8W 220-240Vac included DALI2/PUSH

CODE BEAM KELVIN FLUX POWER POWER SUPPLY DRIVER DIMMING TYPE

S.2780 Asy long H (2700K) 1367lm 8,4W 220-240Vac included DALI2/PUSH
S.1955 Asy long W (3000K) 1440lm 8,4W 220-240Vac included DALI2/PUSH
S.2780 Asy long N (4000K) 1515lm 8,4W 220-240Vac included DALI2/PUSH

S.2780 Asy front H (2700K) 1367lm 8,4W 220-240Vac included DALI2/PUSH
S.1956 Asy front W (3000K) 1440lm 8,4W 220-240Vac included DALI2/PUSH
S.2780 Asy front N (4000K) 1515lm 8,4W 220-240Vac included DALI2/PUSH

CODE BEAM KELVIN FLUX POWER POWER SUPPLY DRIVER DIMMING TYPE

S.2780 Asy long H (2700K) 5164lm 33,6W 220-240Vac included DALI2/PUSH
S.1968 Asy long W (3000K) 5440lm 33,6W 220-240Vac included DALI2/PUSH
S.2780 Asy long N (4000K) 5724lm 33,6W 220-240Vac included DALI2/PUSH

S.2780 Park optic H (2700K) 5164lm 33,6W 220-240Vac included DALI2/PUSH
S.1969 Park optic W (3000K) 5440lm 33,6W 220-240Vac included DALI2/PUSH
S.2780 Park optic N (4000K) 5724lm 33,6W 220-240Vac included DALI2/PUSH

CODE BEAM KELVIN FLUX POWER POWER SUPPLY DRIVER DIMMING TYPE

S.2780 Asy long H (2700K) 2734lm 16,8W 220-240Vac included DALI2/PUSH
S.1965 Asy long W (3000K) 2880lm 16,8W 220-240Vac included DALI2/PUSH
S.2780 Asy long N (4000K) 3030lm 16,8W 220-240Vac included DALI2/PUSH

S.2780 Asy front H (2700K) 2734lm 16,8W 220-240Vac included DALI2/PUSH
S.1966 Asy front W (3000K) 2880lm 16,8W 220-240Vac included DALI2/PUSH
S.2780 Asy front N (4000K) 3030lm 16,8W 220-240Vac included DALI2/PUSH

CODE BEAM KELVIN FLUX POWER POWER SUPPLY DRIVER DIMMING TYPE

S.2780 Asy long H (2700K) 1367lm 8,4W 220-240Vac included DALI2/PUSH
S.1951 Asy long W (3000K) 1440lm 8,4W 220-240Vac included DALI2/PUSH
S.2780 Asy long N (4000K) 1515lm 8,4W 220-240Vac included DALI2/PUSH

CODE BEAM KELVIN FLUX POWER POWER SUPPLY DRIVER DIMMING TYPE

S.2780 Asy long H (2700K) 2734lm 16,8W 220-240Vac included DALI2/PUSH
S.1960 Asy long W (3000K) 2880lm 16,8W 220-240Vac included DALI2/PUSH
S.2780 Asy long N (4000K) 3030lm 16,8W 220-240Vac included DALI2/PUSH
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ANY-WAY POLLER H.390 mm
Any-Way borne H.390 mm

ANY-WAY POLLER H.740 mm
Any-Way borne H.740 mm

ANY-WAY POLLER H.1000 mm
Any-Way borne H.1000 mm

ANY-WAY POLLER
Any-Way borne

ANY-WAY MASTAUFSATZ 
Any-Way tête de poteau

ANY-WAY MASTAUFSATZ Ø250 mm FÜR MASTEN H.1000 mm
Any-Way tête de poteau Ø250 mm pour poteau H.1000 mm

ANY-WAY MASTAUFSATZ Ø185 mm FÜR MASTEN H.3500/2500 mm
Any-Way tête de poteau Ø185 mm pour poteau H.3500/2500 mm

ANY-WAY MASTAUFSATZ Ø250 mm FÜR MASTEN H.4500/3000 mm
Any-Way tête de poteau Ø250 mm pour poteau H.4500/3000 mm

ANY-WAY MASTAUFSATZ Ø185 mm FÜR MASTEN H.700 mm
Any-Way tête de poteau Ø185 mm pour poteau H.700 mm

ZUBEHÖR FÜR ANY-WAY POLLER H.390 mm Accessoires pour Any-Way borne H.390 mm

S.2148 Eingießanker für Any-Way Poller H390 mm  Embase pour Any-Way borne H.390 mm

ZUBEHÖR FÜR ANY-WAY POLLER H.740 mm Accessoires pour Any-Way borne H.740 mm

S.2148 Eingießanker für Any-Way Poller H.740 mm  Embase pour Any-Way borne H.740 mm

ZUBEHÖR FÜR ANY-WAY POLLER H.1000 mm Accessoires pour Any-Way borne H.1000 mm

S.4172 Eingießanker für Any-Way Poller H.1000 mm  Embase pour Any-Way borne H.1000 mm

ZUBEHÖR FÜR ANY-WAY MASTAUFSATZ Ø185 mm Accessoires pour Any-Way tête de poteau Ø185 mm

S.2842 Zylindrischer Mast H.3500 mm, Ø60 mm mit Erdstück  H.3500 mm Ø60 mm poteau cylindrique à enterrer

S.2800 Zylindrischer Mast H.2500 mm, Ø60 mm mit Erdstück H.2500 mm Ø60 mm poteau cylindrique à enterrer

ZUBEHÖR FÜR ANY-WAY MASTAUFSATZ Ø250 mm Accessoires pour Any-Way tête de poteau Ø250 mm

S.2844 Zylindrischer Mast H.4500 mm, Ø76 mm mit Erdstück H.4500 mm Ø76 mm poteau cylindrique à enterrer

S.2812 Zylindrischer Mast H.3000 mm, Ø76 mm mit Erdstück H.3000 mm Ø76 mm poteau cylindrique à enterrer

ZUBEHÖR FÜR ANY-WAY MASTAUFSATZ Ø185 mm Accessoires pour Any-Way tête de poteau Ø185 mm

S.2802 Zylindrischer Mast H.700 mm, Ø60 mm mit Erdstück H.700 mm Ø60 mm poteau cylindrique à enterrer

ZUBEHÖR FÜR ANY-WAY MASTAUFSATZ Ø250 mm Accessoires pour Any-Way tête de poteau Ø250 mm

S.2803 Zylindrischer Mast H.1000 mm, Ø76 mm mit Erdstück H.1000 mm Ø76 mm poteau cylindrique à enterrer

ZUSAMMENSETZUNG DES CODES Composition du code

CODE Code + KELVIN + OBERFLÄCHE Finition

S.1950 H (2700K) .24 Anthrazitgrau Gris anthracite

W (3000K) .09 Schwarz Noir

N (4000K)

ALLGEMEINE FAMILIENINFORMATIONEN Informations générales d’ensemble

SCHUTZART
Indice de protection 

SCHUTZKLASSE
Classe d’isolation

MECHANISCHE BESTÄNDIGKEIT
Résistance mécanique

MATERIAL 
Matériau

IP 65	 CLASS II q IK 06 Lackiertes Aluminium Aluminium peint
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FIELD Ø200 FIELD Ø200 PLUG FIELD Ø200 SENSOR

FIELD - LICHTVERTEILUNG
Field - Répartition de la lumière

FIELD - FUNKTIONSVARIANTEN
Field - Variantes fonctionnelles

Die speziell entwickelte Optik von Field Ø200 
begrenzt die Lichtabstrahlung nach oben. 
Dies verringert die Lichtverschmutzung und 
verbessert die ökologische Nachhaltigkeit von 
Beleuchtungsprojekten.
Für eine gleichmäßige Lichtverteilung sorgt 
das optische System, das in den Ausführungen 
180° (6 Lichtfenster) und 360° (12 Lichtfenster) 
erhältlich ist.
Field eignet sich besonders für die Gestaltung 
von Fußwegen, Parks und Plätzen. 
Über einen DALI-Treiber lassen sich zudem die 
Energieeffizienz und der Sehkomfort optimieren.

Le modèle Field Ø200 est équipé d’optiques 
conçues spécifiquement pour limiter la 
dispersion lumineuse vers le haut, en 
contribuant à la réduction de la pollution 
lumineuse et en améliorant ainsi la durabilité 
environnementale des projets.
Le système optique assure une diffusion de la 
lumière uniforme et est disponible en version 
180° (6 fenêtres) et 360° (12 fenêtres).
Idéal pour souligner les voies piétonnes, les 
parcs et les places, le modèle Field peut être 
contrôlé à l’aide de driver DALI, ce qui permet 
d’optimiser l’efficacité énergétique et le confort 
visuel.

Field Ø200 kann mit weiteren Funktionen 
ausgestattet werden, um den Anforderungen 
zunehmend smarter Außenräume gerecht zu 
werden. Neben der Standardausführung Field 
Ø200 ist auch die Ausführung PLUG erhältlich, 
die eine IP65-Steckdose IT/DE 2P + T 16 A mit 
integriertem Stromanschluss für Außenbereiche 
enthält.
Die Ausführung SENSOR stellt das 
Thema Nachhaltigkeit in den Mittelpunkt: 
Bewegungssensoren helfen dabei, 
Energieverschwendung zu reduzieren, die 
Lebensdauer der Leuchten zu verlängern und die 
Beleuchtung effizienter und verantwortungsvoller 
zu gestalten.

Field Ø200 peut intégrer des fonctions 
supplémentaires pour répondre aux besoins en 
matière d’espaces extérieurs de plus en plus 
intelligents. La version traditionnelle Field Ø200 
est complétée par la version PLUG, équipée 
d’une prise électrique IP65 de type IT/DE 2P+T 
16A, conçue pour fournir un point d’alimentation 
électrique intégré dans les environnements 
extérieurs.
Par ailleurs, la version SENSOR répond à la 
question de la durabilité : les détecteurs de 
présence aident à réduire les pertes d’énergie, 
prolongent la durée de vie des luminaires et 
rendent l’éclairage encore plus efficace et 
responsable.
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DALI

DALI

DALI

DALI

FIELD - BEWEGUNGSSENSOR
Field - Détecteur de mouvement

Field SENSOR MASTER bietet neben 
der Bewegungserkennung auch die 
per Simes-App programmierbare 
Funktion, das eigene Verhalten sowie 
das der angeschlossenen DALI-
Produkte zu steuern. Die für den 
MASTER festgelegten Parameter 
werden identisch auf alle mit dem 
MASTER verbundenen DALI-
Produkte übertragen. Eine individuelle 
Einstellung einzelner, mit dem MASTER 
verbundener DALI-Produkte ist nicht 
möglich.  
En plus de la détection de présence, 
le modèle FIELD SENSOR MASTER 
contrôle son propre comportement 
et celui du groupe de produits DALI 
connectés, et peut être programmé via 
l’application SIMES. Les paramètres 
définis sur le MASTER sont reproduits 
à l’identique pour tous les produits 
DALI connectés. Il n’est pas possible 
de configurer un produit DALI individuel 
différemment par rapport au MASTER.

Der SLAVE führt nur die 
Bewegungserkennung durch. 
Wenn diese auslöst, wird das 
Verhalten aktiviert, das im MASTER 
festgelegt ist oder – bei komplexeren 
Anwendungen – in der vorgesehenen 
DALI-Steuerzentrale von einem 
Systemintegrator programmiert wurde. 
Jedem MASTER können bis zu drei, an 
verschiedenen Positionen installierte 
SLAVE-Produkte zugeordnet werden.
Le SLAVE assure uniquement une 
fonction de détection de présence. 
Lorsqu’il est activé, il déclenche le 
comportement défini dans le MASTER 
ou dans l’unité de commande DALI 
désignée, en cas de configurations 
plus complexes nécessitant une 
programmation par un intégrateur 
système. Il est possible d’associer 
jusqu’à trois produits SLAVE installés 
à différents endroits avec chaque 
MASTER.

Field Sensor ist in zwei optisch 
identischen Versionen erhältlich, 
die jedoch für unterschiedliche 
Funktionen ausgestattet sind: FIELD 
SENSOR MASTER (programmierbar 
über die Simes-App) und FIELD 
SENSOR SLAVE.

Field Sensor est disponible dans 
deux versions identiques du point 
de vue esthétique, deux versions 
esthétiquement identiques mais 
destinées à des fonctions différentes : 
FIELD SENSOR MASTER (programmable 
via l’application Simes) et FIELD SENSOR 
SLAVE.

Aktivierung über MASTER
Activation via MASTER

Aktivierung über SLAVE
Activation via SLAVE

Stand-by

FIELD SENSOR 
MASTER

APP SIMES

DALI-Steuerzentrale
Unité de commande Dali

FIELD SENSOR 
SLAVE

FIELD SENSOR 
SLAVE

FIELD SENSOR 
SLAVE
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FIELD SENSOR MASTER
dimm. 100%

DALI PRODUCT
dimm. 20%

DALI PRODUCT
dimm. 100%

DALI PRODUCT
dimm. 100%

DALI PRODUCT
dimm. 100%

DALI PRODUCT
dimm. 20%

DALI PRODUCT
dimm. 20%

DALI PRODUCT
dimm. 20%

FIELD – SIMES-APP FÜR DEN BEWEGUNGSSENSOR
Field - Application Simes pour détecteur de mouvement

Die neue App MOTION SENSOR von Simes 
bietet die Möglichkeit, per Bluetooth ein Netzwerk 
zu erkennen, das mit einem MASTER-Produkt 
verbunden ist, und dieses durch Einstellung 
folgender Parameter zu konfigurieren:

- Betriebsmodus (Dimmer oder EIN/AUS);
- Aktivierungszeit (bis maximal 3 Stunden);
- Beleuchtungsstärke (von 10 % bis 100 %);
- Standby-Beleuchtungsstärke, programmierbar in 
10-%-Schritten;
- Fadingzeit: Ein- und Ausblendzeit.

Die App SIMES MOTION SENSOR ermöglicht 
zudem einen einfachen Wechsel vom 
automatischen in den manuellen Modus, wobei 
die Sensoren deaktiviert werden und der MASTER 
und die angeschlossenen DALI-Produkte auf die 
gewünschte Intensität eingestellt werden können (z. 
B. bei temporären Ereignissen).

Avec la nouvelle MOTION SENSOR APP fournie 
par Simes, il est possible de détecter par Bluetooth 
la présence d’un réseau connecté à un produit 
MASTER et de le configurer en définissant les 
paramètres suivants :

- mode (gradation ou marche/arrêt) ;
- temps d’activation (jusqu’à 3 heures maximum) ;
- niveau d’éclairage (de 10 % à 100 %) ;
- niveau de veille programmable par pas de 10 % ;
- durée de fondu : durée d’allumage progressif et 
d’extinction progressive.

La SIMES MOTION SENSOR APP permet de passer 
facilement du mode automatique au mode manuel, 
en désactivant les capteurs et en ajustant le Master 
et les produits DALI connectés avec l’intensité 
souhaitée (par exemple pendant un événement 
temporaire).

Nach Ablauf des eingestellten 
Zeitintervalls kehren die Leuchten in 
den Standby-Zustand zurück, wobei 
die Lichtabstrahlung reduziert oder 
vollständig ausgeschaltet wird.

Wird eine Bewegung erkannt, 
aktiviert der Sensor den Master und 
die angeschlossenen DALI-Produkte 
in der programmierten Intensität und 
für die festgelegte Dauer.

Lorsqu’un mouvement est détecté, 
le capteur active le Master et les 
produits DALI connectés avec 
l’intensité programmée et pendant le 
temps programmé.

Une fois l’intervalle de temps défini 
écoulé, les luminaires reviennent, 
ce qui réduit ou élimine la 
quantité de lumière émise selon la 
programmation.
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CODE BEAM KELVIN FLUX POWER POWER SUPPLY DRIVER DIMMING TYPE

H (2700K) 653lm 3.6W 220-240Vac included DALI2/PUSH
S.4000 180° W (3000K) 688lm 3.6W 220-240Vac included DALI2/PUSH

N (4000K) 724lm 3.6W 220-240Vac included DALI2/PUSH

H (2700K) 1307lm 7.2W 220-240Vac included DALI2/PUSH
S.4002 360° W (3000K) 1376lm 7.2W 220-240Vac included DALI2/PUSH

N (4000K) 1444lm 7.2W 220-240Vac included DALI2/PUSH
 

CODE BEAM KELVIN FLUX POWER POWER SUPPLY DRIVER DIMMING TYPE

H (2700K) 653lm 3.6W 220-240Vac included DALI2/PUSH
S.4004 180° W (3000K) 688lm 3.6W 220-240Vac included DALI2/PUSH

N (4000K) 724lm 3.6W 220-240Vac included DALI2/PUSH

H (2700K) 1307lm 7.2W 220-240Vac included DALI2/PUSH
S.4005 360° W (3000K) 1376lm 7.2W 220-240Vac included DALI2/PUSH

N (4000K) 1444lm 7.2W 220-240Vac included DALI2/PUSH

ZUSAMMENSETZUNG DES CODES Composition du code

CODE Code + KELVIN + OBERFLÄCHE Finition

S.4000 H (2700K) .09 Schwarz Noir

W(3000K) .24 Anthrazitgrau Gris anthracite

N (4000K)

FIELD POLLER Ø150 mm H.255 mm
Field borne Ø150 mm H.255 mm

FIELD POLLER Ø150 mm H.815 mm
Field borne Ø150 mm H.815 mm

FIELD

ZUBEHÖR FÜR FIELD POLLER Ø150 mm H.255 mm Accessoires pour  Field borne Ø150 mm H.255 mm

S.4009 Eingießanker für Field Ø150 mm Embase pour Field Ø150 mm

ZUBEHÖR FÜR FIELD POLLER Ø150 mm H.815 mm Accessoires pour  Field borne Ø150 mm H.815 mm

S.4009 Eingießanker für Field Ø150 mm Embase pour Field Ø150 mm

ALLGEMEINE FAMILIENINFORMATIONEN Informations générales d’ensemble

SCHUTZART
Indice de protection 

SCHUTZKLASSE
Classe d’isolation

MECHANISCHE BESTÄNDIGKEIT
Résistance mécanique

MATERIAL 
Matériau

IP 65	 CLASS II q IK 10 Lackiertes Aluminium Aluminium peint
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CODE BEAM KELVIN FLUX POWER POWER SUPPLY DRIVER DIMMING TYPE

H (2700K) 1307lm 7.2W 220-240Vac included DALI2/PUSH
S.4017 180° W (3000K) 1376lm 7.2W 220-240Vac included DALI2/PUSH

N (4000K) 1448lm 7.2W 220-240Vac included DALI2/PUSH

H (2700K) 2614lm 14.5W 220-240Vac included DALI2/PUSH
S.4018 360° W (3000K) 2752lm 14.5W 220-240Vac included DALI2/PUSH

N (4000K) 2897lm 14.5W 220-240Vac included DALI2/PUSH

CODE BEAM KELVIN FLUX POWER POWER SUPPLY DRIVER DIMMING TYPE

H (2700K) 1307lm 7.2W 220-240Vac included DALI2/PUSH
S.4014 180° W (3000K) 1376lm 7.2W 220-240Vac included DALI2/PUSH

N (4000K) 1448lm 7.2W 220-240Vac included DALI2/PUSH

H (2700K) 2614lm 14.5W 220-240Vac included DALI2/PUSH
S.4015 360° W (3000K) 2752lm 14.5W 220-240Vac included DALI2/PUSH

N (4000K) 2897lm 14.5W 220-240Vac included DALI2/PUSH

H (2700K) 1307lm 7.2W 220-240Vac included DALI2/PUSH - MASTER

S.4014SEN1 180° W (3000K) 1376lm 7.2W 220-240Vac included DALI2/PUSH - MASTER
N (4000K) 1448lm 7.2W 220-240Vac included DALI2/PUSH - MASTER

H (2700K) 2614lm 14.5W 220-240Vac included DALI2/PUSH - MASTER

S.4015SEN1 360° W (3000K) 2752lm 14.5W 220-240Vac included DALI2/PUSH - MASTER
N (4000K) 2897lm 14.5W 220-240Vac included DALI2/PUSH - MASTER

H (2700K) 1307lm 7.2W 220-240Vac included DALI2/PUSH - SLAVE

S.4014SEN2 180° W (3000K) 1376lm 7.2W 220-240Vac included DALI2/PUSH - SLAVE
N (4000K) 1448lm 7.2W 220-240Vac included DALI2/PUSH - SLAVE

H (2700K) 2614lm 14.5W 220-240Vac included DALI2/PUSH - SLAVE

S.4015SEN2 360° W (3000K) 2752lm 14.5W 220-240Vac included DALI2/PUSH - SLAVE
N (4000K) 2897lm 14.5W 220-240Vac included DALI2/PUSH - SLAVE

H (2700K) 1307lm 7.2W 220-240Vac included DALI2/PUSH

S.4014PLG1 180° W (3000K) 1376lm 7.2W 220-240Vac included DALI2/PUSH
N (4000K) 1448lm 7.2W 220-240Vac included DALI2/PUSH

H (2700K) 2614lm 14.5W 220-240Vac included DALI2/PUSH

S.4015PLG1 360° W (3000K) 2752lm 14.5W 220-240Vac included DALI2/PUSH
N (4000K) 2897lm 14.5W 220-240Vac included DALI2/PUSH
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CODE BEAM KELVIN FLUX POWER POWER SUPPLY DRIVER DIMMING TYPE

H (2700K) 1307lm 7.2W 220-240Vac included DALI2/PUSH
S.4010 180° W (3000K) 1376lm 7.2W 220-240Vac included DALI2/PUSH

N (4000K) 1448lm 7.2W 220-240Vac included DALI2/PUSH

H (2700K) 2614lm 14.5W 220-240Vac included DALI2/PUSH
S.4012 360° W (3000K) 2752lm 14.5W 220-240Vac included DALI2/PUSH

N (4000K) 2897lm 14.5W 220-240Vac included DALI2/PUSH

31
0

 200

FIELD POLLER Ø200 mm H.2400 mm
Field borne Ø200 mm H.2400 mm

FIELD POLLER Ø200 mm H.870 mm
Field borne Ø200 mm H.870 mm

FIELD FIELD

FIELD POLLER Ø 200 mm H.310 mm
Field borne Ø200 mm H.310 mm

UBEHÖR FÜR FIELD POLLER Ø200 mm H.2400 mm Accessoires pour  Field borne Ø200 mm H.2400 mm

S.4129 Eingießanker für Field Ø200 mm H.2400 mm Embase pour Field Ø200 mm H.2400 mm

ZUBEHÖR FÜR FIELD POLLER Ø200 mm H.870 mm Accessoires pour  Field borne Ø200 mm H.870 mm

S.4171 Eingießanker für Field Ø200 mm Embase pour Field Ø200 mm

ZUBEHÖR FÜR FIELD POLLER Ø 200 mm H.310 mm Accessoires pour  Field borne Ø200 mm H.310 mm

S.4171 Eingießanker für Field Ø200 mm Embase pour Field Ø200 mm
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NEW

Pointer

STRAHLER Projecteurs

STRAHLER MASTMONTAGE Projecteurs application poteau
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NANOPOINTER STRAHLER
Spot Nanopointer

Die Pointer-Produktfamilie, eine der 
leistungsstärksten und technologisch 
fortschrittlichsten im Portfolio von Simes, 
wird um eine neue, miniaturisierte Version 
erweitert. Nanopointer, der kompakteste 
Strahler der Produktreihe, wurde für 
Anwendungen entwickelt, die minimale 
Abmessungen ohne Kompromisse bei der 
Leistung erfordern. Trotz seiner extrem 
reduzierten Größe liefert er eine hohe 
Lichtqualität: Mit monochromer LED, einem 
serienmäßigen Superspot-Lichtkegel 
und austauschbaren Filtern können 
unterschiedliche Öffnungswinkel und eine 
präzise Anpassung der Lichtabstrahlung an 
die Planungsanforderungen erzielt werden.

La gamme Pointer, l’une des plus 
performantes et les plus avancées sur 
le plan technologique du portefeuille de 
Simes, s’agrandit avec une nouvelle version 
miniaturisée. Le modèle Nanopointer est le 
projecteur le plus compact de la gamme, 
conçu pour les applications nécessitant une 
taille minimale sans compromis en matière 
de performance. Malgré ses dimensions 
extrêmement réduites, il offre une lumière 
monochromatique de haute qualité; équipé de 
filtres interchangeables pour créer différents 
types de faisceaux et adapter le flux lumineux 
avec précision en fonction des exigences du 
projet.
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FASCI

From 10° to 50°

Toutes les versions Pointer offrent une 
grande flexibilité d’éclairage grâce à des 
filtres interchangeables qui forment le 
faisceau et contrôlent sa diffusion. Le 
compartiment optique, monté et fixé avec 
des vis captives, permet un remplacement 
facile ou un ajout de filtres. L’accessoire en 
nid d’abeilles protège la source lorsqu’un 
confort visuel maximal est requis et est 
installé à l’intérieur du bloc optique, dans 
une position protégée entre la source et le 
verre.

Durch den Einsatz austauschbarer 
Filter, die Form und Öffnungswinkel des 
Lichtkegels gezielt verändern können, 
bieten alle Ausführungen von Pointer eine 
hohe Beleuchtungsflexibilität. Das optische 
Gehäuse, das sich über ein Scharnier mit 
unverlierbaren Schrauben öffnen lässt, 
ermöglicht ein einfaches Austauschen oder 
Hinzufügen von Filtern. Für maximalen 
Sehkomfort wird die Lichtquelle durch das 
Honeycomb-Zubehörteil abgeschirmt, das 
ebenfalls innerhalb der optischen Einheit 
untergebracht ist – in geschützter Position 
zwischen Lichtquelle und Glasabdeckung.

POINTER - ANPASSUNG DES LICHTKEGELS
Pointer - Ajustement du faisceau

AUSTAUSCHBARE FILTER FILTRES INTERCHANGEABLES DIGITAL BEAM DIGITAL BEAM

En plus de la forme du faisceau par 
des filtres interchangeables, la version 
Minipointer introduit une solution nouvelle 
génération : la technologie Digital Beam. 
Le système d’optique à cristaux liquides 
(LensVector™) permet d’ajuster la largeur du 
faisceau à distance, en adaptant l’éclairage 
de manière dynamique en fonction du 
contexte de l’application.

Neben der Lichtformung durch 
austauschbare Filter führt die Version 
Minipointer eine neue Generation 
von Lösungen ein: die Digital-Beam-
Technologie. Das optische System 
mit Flüssigkristalllinse (LensVector™) 
ermöglicht die Fernsteuerung der 
Lichtkegelbreite und passt die 
Lichtverteilung dynamisch an den 
jeweiligen Anwendungskontext an.

Mit Filter 60°x10°Mit Filter 60°Mit Filter 30°Standard
Avec filtre à  60°x10°Avec filtre à  60°Avec filtre à  30°
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CODE BEAM KELVIN FLUX POWER POWER SUPPLY DRIVER DIMMING TYPE

S.2780 H (2700K) 301lm 2,9W 24Vdc remote 
see 
page 70

PWM
S.2780 5° W (3000K) 331lm 2,9W 24Vdc PWM
S.2780 N (4000K) 343lm 2,9W 24Vdc PWM

S.2781 H (2700K) 474lm 3,0W 24Vdc remote 
see 
page 70

PWM
S.2781 10° W (3000K) 508lm 3,0W 24Vdc PWM
S.2781 N (4000K) 541lm 3,0W 24Vdc PWM

CODE BEAM KELVIN FLUX POWER POWER SUPPLY DRIVER DIMMING TYPE

H (2700K) 603lm 6W 220-240Vac included DALI2/PUSH
S.2760 5° W (3000K) 663lm 6W 220-240Vac included DALI2/PUSH

N (4000K) 687lm 6W 220-240Vac included DALI2/PUSH

H (2700K) 840lm 6.1W 220-240Vac included DALI2/PUSH
S.2761 10° W (3000K) 900lm 6.1W 220-240Vac included DALI2/PUSH

N (4000K) 960lm 6.1W 220-240Vac included DALI2/PUSH

CODE BEAM KELVIN FLUX POWER POWER SUPPLY DRIVER DIMMING TYPE

H (2700K) 1477lm 20.8W 220-240Vac included DALI2/PUSH
S.2700 5° W (3000K) 1575lm 20.8W 220-240Vac included DALI2/PUSH

N (4000K) 1687lm 20.8W 220-240Vac included DALI2/PUSH

H (2700K) 2744lm 21.3W 220-240Vac included DALI2/PUSH
S.2701 9° W (3000K) 2940lm 21.3W 220-240Vac included DALI2/PUSH

N (4000K) 3136lm 21.3W 220-240Vac included DALI2/PUSH

H (2700K) 1292lm 12.8W 48Vdc remote 
see 
page 71

DALI
S.2705 10°-49° W (3000K) 1360lm 12.8W 48Vdc DALI

N (4000K) 1428lm 12.8W 48Vdc DALI

Tunable White 
(2700K-4000K)

remote 
see 
page 71

S.2701T 9° 1838lm 9.6W Max 1050mA PWM

RGBW 
(W=3000K)

remote 
see 
page 71

S.2703J 6° 2047lm 18.9W 24Vdc PWM
S.2703J 
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POINTER

NANOPOINTER STRAHLER
Spot Nanopointer

MICROPOINTER STRAHLER
Spot Micropointer

MINIPOINTER STRAHLER
Spot MinipointerZUSAMMENSETZUNG DES CODES Composition du code

CODE Code + KELVIN + OBERFLÄCHE Finition

S.2780 H (2700K) .24 Anthrazitgrau Gris anthracite

W(3000K)

N (4000K)

ALLGEMEINE FAMILIENINFORMATIONEN Informations générales d’ensemble

SCHUTZART
Indice de protection 

SCHUTZKLASSE
Classe d’isolation

MECHANISCHE BESTÄNDIGKEIT
Résistance mécanique

MATERIAL 
Matériau

IP 66	 CLASS II q IK 08 (Micropointer) Lackiertes Aluminium Aluminium peint

CLASS III  
(Nanopointer RGBW / 
TUNABLE W)

IK 09 (Minipointer e Pointer)

IK 10 (Megapointer)

POINTER

ZUBEHÖR FÜR NANOPOINTER Accessoires pour Nanopointer

S.2790 Filter für mittleren Abstrahlwinkel 30° für Nanopointer  Filtre faisceau moyen  30° pour Nanopointer

S.2791 Filter für breiten Abstrahlwinkel 60° für Nanopointer  Filtre faisceau large 60° pour Nanopointer

S.2792 Filter für elliptischen Abstrahlwinkel 60°x10° für Nanopointer  Filtre faisceau elliptique  60°x10° pour Nanopointer

S.2799 Honeycomb für Nanopointer Honeycomb pour Nanopointer

S.2797 Schute für Nanopointer Visière pour Nanopointer

S.2776 Erdspieß für Nanopointer Piquet pour Nanopointer

S.1084 Flansch für Montage an Masten für Nanopointer (palo Ø60 mm) Système de fixation sur poteau pour  Nanopointer (pole Ø60 mm)

ZUBEHÖR FÜR MICROPOINTER Accessoires pour Micropointer

S.2770 Filter für mittleren Abstrahlwinkel 30° für Micropointer  Filtre faisceau moyen  30° pour Micropointer

S.2771 Filter für breiten Abstrahlwinkel 60° für Micropointer  Filtre faisceau large 60° pour Micropointer

S.2772 Filter für elliptischen Abstrahlwinkel 60°x10° für Micropointer Filtre faisceau elliptique  60°x10° pour Micropointer

S.2779 Honeycomb für Micropointer Honeycomb pour Micropointer

S.2777 Schute für Micropointer Visière pour Micropointer

S.2778 Snooth für Micropointer Snooth pour Micropointer

S.2776 Erdspieß für Micropointer Piquet pour Micropointer

S.1084 Flansch für Montage an Masten für Micropointer (palo Ø60 mm) Système de fixation sur poteau pour Micropointer (pole Ø60 mm)

S.1085 Flansch für Montage an Masten für Micropointer (palo Ø76 mm) Système de fixation sur poteau pour Micropointer (pole Ø76 mm)

ZUBEHÖR FÜR MINIPOINTER Accessoires pour Minipointer

S.2710 Filter für mittleren Abstrahlwinkel 30° für Minipointer  Filtre faisceau moyen  30° pour Minipointer

S.2711 Filter für breiten Abstrahlwinkel 60° für Minipointer Filtre faisceau large 60° pour Minipointer

S.2712 Filter für elliptischen Abstrahlwinkel 60°x10° für Minipointer Filtre faisceau elliptique  60°x10° pour Minipointer

S.2719 Honeycomb für Minipointer Honeycomb pour Minipointer

S.2717 Schute für Minipointer Visière pour Minipointer 

S.2718 Snooth für Minipointer Snooth pour Minipointer

S.1005 Erdspieß für Minipointer  Piquet pour Minipointer

S.1084 Flansch für Montage an Masten für Minipointer (palo Ø60 mm) Système de fixation sur poteau pour Minipointer (pole Ø60 mm)

S.1085 Flansch für Montage an Masten für Minipointer (palo Ø76 mm) Système de fixation sur poteau pour Minipointer (pole Ø76 mm)

S.1018 Flansch für Montage an Masten für Minipointer (palo Ø102 mm) Système de fixation sur poteau pour Minipointer (pole Ø102 mm)
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CODE BEAM KELVIN FLUX POWER POWER SUPPLY DRIVER DIMMING TYPE

H (2700K) 2985lm 29.5W 220-240Vac included DALI2/PUSH
S.2728 4° W (3000K) 2985lm 29.5W 220-240Vac included DALI2/PUSH
S.2728 N (4000K) 2985lm 29.5W 220-240Vac included DALI2/PUSH

H (2700K) 4160lm 30.2W 220-240Vac included DALI2/PUSH
S.2729 10° W (3000K) 4457lm 30.2W 220-240Vac included DALI2/PUSH

N (4000K) 4754lm 30.2W 220-240Vac included DALI2/PUSH

CODE BEAM KELVIN FLUX POWER POWER SUPPLY DRIVER DIMMING TYPE

H (2700K) 5726lm 56.6W 220-240Vac included DALI2
S.2720 4° W (3000K) 5726lm 56.6W 220-240Vac included DALI2

N (4000K) 6527lm 56.6W 220-240Vac included DALI2

H (2700K) 7980lm 57.9W 220-240Vac included DALI2
S.2721 10° W (3000K) 8550lm               57.9W 220-240Vac included DALI2

N (4000K) 9120lm 57.9W 220-240Vac included DALI2

Tunable White 
(2700K-4000K)S.2721T 9° 4432lm 28.5W 220-240Vac included DALI DT8; PUSH

RGBW 
(W=3000K)S.2723J 6° 3184lm 29.4W 220-240Vac included DMX/RDM; PUSH

S.2723J 

CODE BEAM KELVIN FLUX POWER POWER SUPPLY DRIVER DIMMING TYPE

H (2700K) 11050lm 109.3W 220-240Vac included DALI2/PUSH
S.2740 4° W (3000K) 11050lm 109.3W 220-240Vac included DALI2/PUSH
S.2740 N (4000K) 11050lm 109.3W 220-240Vac included DALI2/PUSH

H (2700K) 19800lm 143.6W 220-240Vac included DALI2/PUSH
S.2741 9° W (3000K) 21214lm 143.6W 220-240Vac included DALI2/PUSH

N (4000K) 22629lm 143.6W 220-240Vac included DALI2/PUSH

Tunable White 
(2700K-4000K)S.2741T 9° 12802lm 82W 220-240Vac included DALI DT8

RGBW 
(W=3000K)S.2743J 6° 13304lm 122.9W 220-240Vac included DMX / RDM

S.2743J
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POINTER

POINTER SLIM STRAHLER
Spot  Pointer Slim

POINTER STRAHLER
Spot Pointer

MEGAPOINTER STRAHLER
Spot Megapointer

POINTER

ZUBEHÖR FÜR POINTER Accessoires pour Pointer

S.2730 Filter für mittleren Abstrahlwinkel 30° für Pointer  Filtre faisceau moyen  30° pour Pointer

S.2731 Filter für breiten Abstrahlwinkel 60° für Pointer Filtre faisceau large 60° pour Pointer

S.2732 Filter für elliptischen Abstrahlwinkel 60°x10° für Pointer Filtre faisceau elliptique  60°x10° pour Pointer

S.2739 Honeycomb per für Pointer Honeycomb pour Pointer

S.2737 Schute für Pointer Visière pour Pointer

S.2738 Snooth für Pointer Snooth pour Pointer

S.1005 Erdspieß für Pointer  Piquet pour Pointer

S.1085 Flansch für Montage an Masten für Pointer (palo Ø76 mm) Système de fixation sur poteau pour Pointer (pole Ø76 mm)

S.1018 Flansch für Montage an Masten für Pointer (palo Ø102 mm) Système de fixation sur poteau pour Pointer (pole Ø102 mm)

S.1239 Flansch für Montage an Masten für Pointer (palo Ø120 mm) Système de fixation sur poteau pour Pointer (pole Ø120 mm)

ZUBEHÖR FÜR MEGAPOINTER Accessoires pour Megapointer

S.2750 Filter für mittleren Abstrahlwinkel 30° für Megapointer  Filtre faisceau moyen  30° pour Megapointer

S.2751 Filter für breiten Abstrahlwinkel 60° für Megapointer Filtre faisceau large 60° pour Megapointer

S.2752 Filter für elliptischen Abstrahlwinkel 60°x10° für Megapointer Filtre faisceau elliptique  60°x10° pour Megapointer

S.2759 Honeycomb für Megapointer Honeycomb pour Megapointer

S.2757 Schute für Megapointer Visière pour Megapointer 

S.2758 Snooth für Megapointer Snooth pour Megapointer

S.1018 Flansch für Montage an Masten für Megapointer (palo Ø102 mm) Système de fixation sur poteau pour Megapointer (pole Ø102mm) mm)

S.1239 Flansch für Montage an Masten für Megapointer (palo Ø120 mm) Système de fixation sur poteau pour Megapointer (pole Ø120mm) mm)

ZUBEHÖR FÜR POINTER SLIM Accessoires pour Pointer Slim

S.2730 Filter für mittleren Abstrahlwinkel 30° für Pointer Slim  Filtre faisceau moyen  30° pour Pointer Slim

S.2731 Filter für breiten Abstrahlwinkel 60° für Pointer Slim Filtre faisceau large 60° pour Pointer Slim 

S.2732 Filter für elliptischen Abstrahlwinkel 60°x10° für Pointer Slim Filtre faisceau elliptique  60°x10° pour Pointer Slim

S.2739 Honeycomb für Pointer Slim Honeycomb pour Pointer Slim

S.2737 Schute für Pointer Slim Visière pour Pointer Slim

S.2738 Snooth für Pointer Slim Snooth pour Pointer Slim

S.1005 Erdspieß für Pointer Slim Piquet pour Pointer Slim

S.1085 Flansch für Montage an Masten für Pointer Slim (palo Ø76 mm) Système de fixation sur poteau pour Pointer Slim (pole Ø76 mm)

S.1018 Flansch für Montage an Masten für Pointer Slim (palo Ø102 mm) Système de fixation sur poteau pour Pointer Slim (pole Ø102 mm)

S.1239 Flansch für Montage an Masten für Pointer Slim (palo Ø120 mm) Système de fixation sur poteau pour Pointer Slim (pole Ø120 mm)
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ACCESSORY IP POWER POWER SUPPLY DIMMING TYPE

S.3400 IP20 10W 24Vdc on-off

S.2430 IP20 16W 24Vdc on-off

S.2400 IP20 35W 24Vdc on-off

S.2401 IP20 60W 24Vdc on-off

S.2403 IP20 100W 24Vdc on-off

S.3425 IP54 8W 24Vdc on-off

S.2407 IP67 14,4W 24Vdc on-off

S.2433 IP67 36W 24Vdc on-off

S.2405 IP67 60W 24Vdc on-off

S.2406 IP67 90W 24Vdc on-off

S.2445 IP67 120W 24Vdc on-off

S.2446 IP67 360W 24Vdc on-off

ACCESSORY IP POWER POWER SUPPLY DIMMING TYPE

S.2448 IP67 31W 48Vdc on-off

ACCESSORY IP POWER POWER SUPPLY DIMMING TYPE

S.3414 IP67 44,1W 1050mA DALI DT-8

ACCESSORY IP POWER POWER SUPPLY DIMMING TYPE

S.3411 IP55 60W 24Vdc DMX

S.3413 IP55 90W 24Vdc DMX

S.2440 IP55 320W 24Vdc DMX

ACCESSORY IP POWER POWER SUPPLY DIMMING TYPE

S.3401 IP55 10W 24Vdc on-off

S.2435 IP67 16W 24Vdc on-off

S.2402 IP55 60W 24Vdc on-off

S.2404 IP55 90W 24Vdc on-off

S.3664 IP65 35W 24Vdc on-off

S.3665 IP65 90W 24Vdc on-off

ACCESSORY IP POWER POWER SUPPLY DIMMING TYPE

S.3426 IP20 16W 24Vdc DALI2

S.2441 IP20 24W 24Vdc DALI, PUSH DIM, 0-10V

S.2419 IP20 35W 24Vdc DALI, PUSH DIM, 0-10V

S.2429 IP20 60W 24Vdc DALI, PUSH DIM, 0-10V

S.2424 IP20 60W 24Vdc PUSH DIM, 0-10V

S.2442 IP20 75W 24Vdc DALI2, PUSH DIM, 0-10V

S.2449 IP20 100W 24Vdc DALI2, PUSH DIM, 0-10V

S.2411 IP68 15W 24Vdc 0-10V, 1-10V

S.2427 IP67 60W 24Vdc 1-10V

S.2428 IP67 90W 24Vdc 1-10V

S.2415 IP67 24W 24Vdc DALI

S.2416 IP67 75W 24Vdc DALI

S.2426 IP67 120W 24Vdc DALI2

S.2419 IP67 36W 24Vdc DALI2

S.2429 IP67 75W 24Vdc DALI2

S.2449 IP67 100W 24Vdc DALI2

S.2447 IP67 200W 24Vdc DALI2

ACCESSORY IP POWER POWER SUPPLY DIMMING TYPE

S.2438 IP67 16W 24Vdc DALI2

S.2439 IP67 20W 24Vdc PUSH DIM, 1-10V

S.2423 IP55 60W 24Vdc DALI2, PUSH DIM, 1-10V

S.2425 IP55 90W 24Vdc DALI2, PUSH DIM, 1-10V

EXTERNE STROMVERSORGUNGSGERÄTE Konstante Spannung 24Vdc
Alimentation electronique à tension constante 24vdc

EXTERNE STROMVERSORGUNGSGERÄTE Konstante Spannung 48Vdc (DIGITAL BEAM)
Alimentation electronique à tension constante 48vdc (Digital Beam)

EXTERNE STROMVERSORGUNGSGERÄTE Konstantem Strom (TUNABLE WHITE DALI)
Alimentation electronique à courant constant (Tunable White DALI)

EXTERNE STROMVERSORGUNGSGERÄTE Konstante Spannung 24Vdc (RGBW DMX)
Alimentation electronique à tension constante 24vdc (RGBW DMX)

GETRENNT
Déporté

GETRENNT - HÖHERE IP
Déporté IP majeur

GETRENNT - HÖHERE IP
Déporté IP majeur

GETRENNT
Déporté

GETRENNT - HÖHERE IP
Déporté IP majeur

GETRENNT
Déporté

GETRENNT - HÖHERE IP
Déporté IP majeur
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Die vorliegende Broschüre darf weder im Ganzen 
noch auszugsweise vervielfältigt werden. Alle Rechte 
vorbehalten.
Aufgrund ständiger Weiterentwicklungen und 
Verbesserungen der Beleuchtungstechnologie sind 
die in dieser Broschüre enthaltenen Beschreibungen, 
Messwerte, Darstellungen, Zeichnungen und 
Spezifikationen unter Umständen nur ungefähre 
Angaben. Das Unternehmen haftet nicht für 
Abweichungen. Wir behalten uns das Recht vor, 
Spezifikationen ohne vorherigen schriftlichen Hinweis 
zu ändern. Die in diesem Katalog enthaltenen 
technischen Daten entsprechen dem Stand zum 
Datum der Drucklegung (April 2026). Informationen zu 
aktualisierten Daten sind den technischen Datenblättern 
und Installationsanleitungen auf der Website zu 
entnehmen. Die Abbildungen in diesem Katalog wurden 
teilweise mithilfe generativer KI-Werkzeuge erstellt und 
von Menschen final bearbeitet und auf Qualität und 
Genauigkeit geprüft.

Die Leuchten in dieser Broschüre sind registriert 
und/oder patentiert.

La reproduction de ce catalogue n’est pas 
autorisée, même partiellement. Tous droits 
réservés.
Compte tenu du développement permanent des 
luminaires et des améliorations apportées, l’ensemble 
des photographies, descriptions de luminaires, 
mesures, illustrations, schémas et spécifications de 
ce catalogue peut être approximatif et l’entreprise 
ne peut pas en être tenue responsable. Nous nous 
réservons le droit de modifier les spécifications sans 
notification préalable. Les caractéristiques techniques 
contenues dans ce catalogue sont à jour à la date 
d’impression (avril 2026). Pour obtenir des données 
mises à jour, veuillez consulter les fiches techniques 
et les consignes d’installation disponibles sur le site 
web. Les images dans ce catalogue ont été élaborées 
en partie avec l’aide d’outils d’IA générative et ont 
fait l’objet d’un traitement final et d’une révision par 
des êtres humains pour garantir leur qualité et leur 
exactitude.

Les luminaires de ce catalogue sont enregistrés 
et/ou brevetés.
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